
SCHÜCO Hinweise und Informationen • Notes and Information

Schüco ADS 80 FR 30-CE
Systemprofile im Werksverbund
Pre-rolled System pmfiles

• Komplettes, geprüftes Tür-Wand-Programm nach EN 1634/1364
> Gute Optik auch im Türfalzbereich durch eingeschobene Dichtbänder
> Schmale Profilansichlen

i Stabile FQnfkammerhohlprofite (Tür), Bautiefe 80 mm

> Multifunktionsnut für:
• Schnelle klemmbare Befestigung der Beschläge
• Befestigung am Baukärper
• Aufnahme der Dichtbänder

* Multifunktionseigenschaften:

• Brandschutz. Rauchschutz
• Einbruchhemmung RC 2, RC 3 *

• Einbruchhemmung RC 2 mit Antipanikfunktion
• Grundschute gegen Vandalismus

• Mechanische Festigkeit (Gebrauchstauglichkeit) nach EN 1192 Klasse 4
• Dauerfunktionsnachweis 1000000 Zyklen nach EN 12400
• Schallschutz
• Gegentakttür

> Lichte Türdurchgangshöhe bis 2988 mm
> Überwiegend Kompatibel mit dem System Schüco ADS
> Lieferung aller erforderlichen Brandschutzglaser

• Tested complete door and wall series in accordance with EN 1 B34/1364
• Attractivg appearance even in doorrebate area due to well-concealed

intumescent strips
• Narrow profile face widths

• Robust five-chamber hollow pmfiles (door), basic depth 80 mm

• Muiti-purpose groove for.

• Fastpush-in fixing ofthe fitSngs
• Fixing to the building structure
• Location ofthe intumescent strips

• Multi-purpose features:

• Fire resistance, smoke protection
• Burglar resistance to RC 2, RC 3 '

• Burglar resistance to RC 1 with panic function
• Basfc protection against vandalism
• Mechanical strength (fitness for purpose) in accordance

with EN 1192, Class 4
• Proof of resistance to repeated opening and closing to 1,000,000 cycles

in accordance wlth EN 12400
• Sound reduction

• Opposed opening door

• Clear opening height up to 2988 mm
• Predomfnantly compatible with the Schüco ADS System
• All fire-resistant gtass required can be suppHed.

Hinweis: *

Die Ausführung Einbruchhemmung der Widerstandsklasse

RC3 istzurzeitfürE];30 nicht möglich!

Note;
Burglar-resistant designs with resistance class RC 3 are

currently not possible for El^ 30.

Erklärung der „Klassifizierungstypen / Leistungseigenschaften"
Explanation ofthe "Classification types l performance characteristics"

Leistungseigenschaften
Performance characteristics
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El; 30 BrandschutztOr oder
EI 30 Brandschutzverglasung nach EN 1634-1
E/2 30 fire door or
El 30 fire-resistant gfazing in accordance with EN 1634-1

Rauchdicht bei Umgebungstemperatur
nach EN 1634-3
Smoke-proof at ambient temperature
in accordance with EN 1534-3

Rauchdicht bei 200" C
nach EN 1634-3
Smoke-proof at 200BC
in accordanw with EN 1634-3

SelbstschlleEende Zyklen 2 200.000
nach EN 1191
Self-ciosing cydes £ 200.000
in accordance with EN 1191

Fähigkeit zur Freigabe
gemäß Anforderung aus EN 14351-1
Ability to release
in accordance with rQquirement from EN 14351-1

Widerstandsfähigkeit be] Windlast-EN 12210
RQsfstance to windload-EN 12210

Schlagregendlchtigkelt-EN 12208
Watertightness - EN 12208

Luftdurchlässlgkelt- EN 12207
M permeablllty - EW 12207

Dlfferenzklimaverhalten - EN 12219
Behawour between different climates - EN 12219

Bedlenungskräfte - EN 12217
(unter Klimaeinfluss)
Operating forces - EN 12217
(under dimatQ fnfiuence)

Für den Einsatz in derAußenanwendung
unter Berücksichtigung der Leistungseigenschaften
für Anforderungen aus Wind, Luft, Wasser.

For use outside taking into account the performance
charactQristics for requsrements for wind, air and water.

Für den eingeschränkten Einsatz in derAußenanwendurn
Ohne Anforderungen an Leistungseigenschaften
(Dr Wind, Luft, Wasser.

For limited use outstde.
Without requirements in terms of performance
charactenstics for wind. air and water.

[Ja] Hnsetzbsr / Funktion integriert bzw. zugeordnet
[YQSJ Can be used / function integrated orassignod

Detail verkleinert dargestellt
Detail shown smailer than actua! size

Darstellung der Verglasungen sind beispielhaft und entsprechend des Anwendungsbereiches anzupassen! (Mono / Isoglas)
lllustrationsoftheglazing areexamp!esandshou!d beadjusted in line wsth the area of use. (Singfe glazing / insulating glass).
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SCHÜCO UL ,t und Klassifizierungen der Elemente • öven/iew and classifications ofthe units

Abmessungen für 1- und 2-flügelige Türelemente
Dimensions for single and double-leaf door units

Bezeichnung
Descn'ption

1-flügeligeTür
SingSe-teaf door
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Baubaren Elementgrößen
ConstructibSe unit sizes

Türtyp
Door type

460SLDS1400

Lichter Durchgang (LD)
C/sar opening dimension (LD)

Höhe H (LD)
Height H (LD)

1648 SLD S 2988

1648 s LD S 2300

Klassifizierung / Leistungseigenschaften
Classification / performancQ characteristics

Brand - Rauch - Dauer (EN 16034)
Fire - smoke - duration (EN 16034)
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Außenanwendung
Extems! USQ
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1648 s LDä 2988

1648 s LD s 2488 C2 2A

460äLDä140D

3(d)/3(e)

2-flügeligeTür
Double-leaf door
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1648 s LD s 2988

1648 SSLD S 248:

790 ä LD S 2820

^1

1648 s; LD s 2988

1648 SLD a 2488 C3 2A

790 ä LD £ 2820

2(d)/2(e)

Lichtes Durchgangsmaß
Clearopening dimension

0 Bei 2-flügelige Türen nach Innen öffnend ist eine Teiipanikfuntion möglich!
A partiaf panic function is possibie with inward-opemng double-leaf doors.
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SCHÜCO Ot •t und Klassifizierungen der Elemente - Overview anü classifications of the units

EIementübersichten für den Einsatz derADS 80 FR30-CE in derAußenanwendung

mit den Eigenschaften El;>30, Sg, und C5 nach EN 16034
in Kombination mit Wind, Luft, Wasser Anforderungen (EN 14351-1)

Unit overviews for using ADS 80 FR30-CE outside with properties E1^30, Sg and C5 in accord-
ance with EN 16034 in combination with requirements for wind, air and water (EN 14351-1)

Brand - Rauch - Dauer (EN 16034)
Ftre - smoke - cfuralfon (EN 16034)

Ea

¥
Wind, Luft, Wasser Anforderungen (EN 14351-1)

Wind, a'ir. water requiremenls (EN 14351-1)

HHsr
Bezeichnung
Descnption

1-flügeligeTOr
Single-leaf door

2-nageIigeTQr
DoubSe-leaf door
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Door type

ff:
£
[
-±_oy_

i

\
\

\
\
/

/
/

/

?M

s
i5}^IE

+OV
+ LTV

FIQgelhöhe h
Lealhelghlh

Elementübersichten für den Einsatz derADS 80 FR30-CE in derAußenanwendung

mit den Eigenschaften El?0, S^g, und C5 nach EN 16034
in Kombination mit Wind, Luft, Wasser Anforderungen (EN 14351-1)

Unit overviews for using ADS 60 FR30-CE outside with properties Ely30, S^o and C5 in accord-
ance with EN 16034 in combination with requirements for wind, air and water (EN 14351-1)

Brand - Rauch - Dauer (EN 16034)
Fire - smoke - üuration IEN 16034)
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^
Wind, Luft, Wasser Anforderungen (EN 14351-1)

Wind, alr, watar mqulremenls (EN 143S1-1)
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Bezeichnung
Description

1-fIOgeligeTür
Sing!e-leaf door

2-flügelige Tür
Double-ieaf door
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Erklärungen für lcon und Abkürzungen
Exptanations for icons and sbbreviations

Q

l
ö

@_

M1
i
B
©
a
J;
^
GF

SF

fOV

+UV

h

automatische Türabdichtung
\utomatic door seal

^ufsatztürband
^urface-mounted hinge

^nschlagdichtung
^ebale gasket

^nschlagdichtung
••ur Rauchdichlhelt nach EN 1634-3
?eöate gasket
~-or sealing agsinst smoke
n accordance with EN 1634-3

:infachvemegelung
^ingle-point locking

/lehrfachverriegelung
^ulti-point !ocking

itandflügelvemegelung
^econdary leaflocking

)ichtungsprofil 245 100
5asl<elpmlile245100

^nschlagprofi)
?eöate profile

iinne
Butter

alternativ
\ltemative

;angflügel
[ccess !eaf

;tandflügel
~>econdary leaf

)berverriegelung
op Sock'sng

Inten vemegdung
iottom locking

10gelhähe
ealheight

' Hinweis:

Verarbeitungshinweise zur

Anschlagdichtung 224 534
auf Seite C1-8 beachten!

* Note:

Follow the fabrication instructions

for rebate gastet 224 534
on page C1-8.
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SCHÜCQ
Klassifizierungen der Wände / Wandanschlüsse
Classifications of the walls / wall attachments

Wandanschlüsse • Wall attachments

Wände/WandanschlOsse
Watts / wall Qttachments

Bezeichnung
Descrjption
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ohdichte 2 600 kg/m'
pparent density £ 600 kg/m3

ohdichte a 650 kg/m'
pparent density ä 650 kg/m3

ohdichte ä 900 kg/m3
oparent density £ 900 kg/m3

Wanddickeä 175mm
Wall thlckness s 175 mm

Wanddlcke2150mm
Wall thickness -il 50 mm

Wanddicke£l15mm
Watl thickness £ 115mm

etallständenA/ände mit

Ständer s 75 mm mit Stahlrohr 70 x 70 x 4 mm
ßeplankung £ einfach 12,5 mm
Feuerwiderstand £ E130

eta! stud walls wsth
Studs £ 75 mm w/rf/i steel tube 70x70x4 mm
Boarding £ one-part, 12.5mm
Fire resistance £ E. ,30

slzständerwände
Feuerwiderstand £ EI30

mber stud watts
F'sre resistance 2: E130

^schIuss an UA-Profil oder Stahlprofil als Verstärkung der
iichtbauwand nach statischen Erfordernissen
lachment to UA proftle or stee! profile äs reinforcement for
B lightweight wall in accordance with structurai requirements

^sch[uss an Brandschutzfassaden:
.chüco FW 50/60* BF- und
.chüco FW 50' FR 60"

iachment to fire-resistant fayades:
•chaco FW 50/60' BF'and
:ch0m FW SO' FR 60"

ischluss an Brandschutzverglasung:
chOco ADS 80 FR 30"
•tachment to fire-resistant glass:
•cflflco ADS 80 FF! 30-

ischluss an Brandschutzverglasung:
chüco ADS 80 FR 60-
iachment to fire-resistant glass:
•chuco ADS SO FR 60'

ischluss an Festverglasung oder Fassade
ine Brandschutzeigenschaften

chucoADSSOFR-
chüco FW 50/60* BF-

tachment to flxed glasng or fagade
ihout fire protectson properlies
chOco ADS 80 FR"
cfräco FW SO/60' BF'
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:assifizierung / Leistungseigenschaften
Classificatlon /performance characteristics

Brand - Rauch - Dauer (EN 16034)
Flra - smoke - durailon fEN 16034)
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